
-ος

-ι

-α, -ν

—— ——

——

�rst declension nouns 
fem nom. sing. -η or long -α the article

�rst declension nouns 
fem. nom. sing. short -α

same as 
long -α

second declension nouns
mas. nom. sing. m./f. or n.

third declension nouns

sg.

sg. sg.

N/V

G

D

A

N/V

G

D

A

N/V

G

D

A

pl.

pl. pl.

�rst declension nouns 
mas. nom. sing. -ης or -ας

sg.
N

G

D

A

stem ends in consonant  
gen. sing. ends in -ος

m./f. or n.

N/V

G

D

A

pl.

-η -α -ος -ον ὁ τό

τά

ἡ

αἱοἱ

τῶν

τῷ τῷ

τοῦτοῦ

τήν

τῇ

τῆς

τότόν

τούς τάς τά

τῶν

τοῖς τοῖςταῖς

τῶν

-ε

-ᾳ

-ᾳ

-ας

-ας

-ες

-ας

-σι(ν)

-ων

-ας

-ας -ου

-ον

-ῳ

-αν

-αν

-αι -οι -α

-α

-α

-α

-α

-ων

-οις

-ους

-αις

-ῶν

-ης

-η

-ης

-ης

-ου

-ῃ -ᾳ

-αν

-α-α, -η

-ην

-ου

-ῃ

-ην

}

} }

Rules of accent

A  P  U

    P  U

´

´
῀



pres., ind., mid./pass., 1st pp, prim.

imperf., ind., mid./pass., 1st pp, sec.

pres., subj., mid./pass., 1st pp, prim. seq.

pres., opt., mid./pass., 1st pp, sec. seq.

aor., ind., pass., 6th pp, sec. (act.)

aor., subj., pass., 6th pp, prim. (act.)

pres., ind., act., 1st pp, prim.

imperf., ind., act., 1st pp, sec.

fut., ind., act., 2nd pp., prim.

same as pres., ind.

same as pres., subj. same as pres., ind., mid./pas. same as pres., ind., mid./pass.

same as pres., subj., mid./pass.

aor. ind., act., 3rd pp., sec.

perf., ind., act., 4th pp.

plup., ind., act., 4th pp

aor., opt., pass., 6th pp, sec. (act.)

fut., ind., pass., 6st pp (or 2nd), prim.

pres., subj., act., 1st pp, prim. seq.

aor., subj., act., 3th pp, prim. seq.

perf., ind., mid./pass, 5th pp, prim.

plup., ind., mid./pass., 5th pp, sec.

pres., opt., act., 1st pp, sec. seq.

aor., opt., act., 3th pp, sec. seq.

ἐ-

ἐ-

ἐ-

ἐ- ἐ-

ἐ-
-redup.-

-redup.-

prim.
-θ-

pres. 
ind. 
act. 
w/῀

imp.
pass.

pres.
mid./
pass.

imp.
pass.

pres.
pass.

imp.
ind. 
act. 

pres. 
ind. 
act. 

w/long
vowel

η’s & ε’s

redup.-

redup.-

-ομαι

-ωμαι

-ω

-ον

-α

-α

-η

-ω
-ῃς -ητε

-ῃ

-ωμεν

-ωσι(ν)

-αιμι -αιμεν

-αιτε

-αι/-ειε(ν)

-αις/-ειας

-αιεν/-ειαν

-οιμι

-οις

-οι

-οιμεν

-οιτε

-οιεν

-ης

-ας

-ας

-ον

-ες

-ε(ν)

-ε(ν)

-ε(ν)

-αμεν

-αμεν

-εμεν

-ομεν

-εις

-ει

-ομεν

-ετε

-ετε

-ατε

-ατε

-ετε

-αν

-ουσι(ν)

-ῃ/ει

-εται

-ηται

-ομην

-οιμην

-οιο

-οιτο

-ου

-ετο

-το

-ται

-σαι

-σο

-μην

-ην -ημεν

-ητε

-ησαν

-ης

-η

aor., ind., mid., 3rd pp, sec.

-ῇς

-ῇ

-ῶ

-μαι

-ειην

-ειης

-εῖμεν/-ειημεν

-εῖτε/-ειητε

-εῖεν/-ειησαν-ειη

-μεθα

-μεθα

-σθε

-σθε

-ντο

-νται

-ασι(ν)

-ει(ν) -εσαν

-ῶμεν

-ῆτε

-ῶσι(ν)

-οντο

-ομεθα

-ωμεθα

-ομεθα

-οιμεθα

-εσθε

-εσθε

-αμην

-ω

-ατο -αντο

-αμεθα

-ασθε

-οισθε

-ησθε

-ωνται

-ονται

-οιντο

-ῃ

prim.

I a
m

 v
er

bi
ng

I a
m

 b
ei

ng
 v

er
be

d
I w

as
 b

ei
ng

 v
er

be
d

I w
as

 v
er

be
d

I w
ill

 b
e 

ve
rb

ed
I h

av
e 

be
en

 v
er

be
d

I h
ad

 b
ee

n 
ve

rb
ed

I w
as

 v
er

bi
ng

I w
ill

 v
er

b
I v

er
be

d
I h

av
e 

ve
rb

ed
I h

ad
ve

rb
ed

sec.

sec.

aor.
imp.
ind.
act. 
w/η

pres.
ind.
pas.

remove 
vowel

remove 
vowel

-σ-
(-ψ-)

-α-

ἐ-
sec.

-σ-
(-ψ-)

-α-

sec.

prim.
w/long

vow.

prim.
w/long

vow.

inter-
vocalic 
-σ-
(-ψ-)

inter-
vocalic 

-σ-
(-ψ-)

 -θ- 
-ησ-

fut., ind., mid., 2nd pp, prim.

prim.

-ει-

-αι-

remove 
ἐ-
-σ- (-ψ-)

remove 
ἐ-
-σ- (-ψ-)

-θ-

-θ-

aor., subj., mid., 3rd pp, prim. seq.

aor., opt., mid., 3rd pp, sec. seq.
-αιμην

-αιο

-αιμεθα

-αισθε

-αιντο-αιτο

-ω verbs 



same as -ω verbs 
pres., subj., mid./pass.

same as -ω verbs aor., subj., pass.

same as -ω verbs pres., subj., act.

same as -μι verbs pres., opt., act. same as -μι verbs 
pres., opt., mid./pass.

same as -ω verbs pres., subj., mid./pass.

ἐ- ἐ-

ἐ-

long 
vow. 
sing.
short 
vow. 
pl.

long 
vow. 
+κ 

sing.
short 
vow. 
pl.

same 
as ω

pres., 
subj., 
act.

same 
as ω

pres., 
subj., 
act.

same 
as -μι
pres., 
opt., 
act.

same 
as ω 

pres., 
subj., 
mid./
pass.

same 
as ω 

pres., 
subj., 
mid./
pass.

same 
as -μι 
pres., 
opt., 

mid.,/
pass.

short 
vow.

-μι  pres., ind., act., 1st pp prim. -μι  pres., ind., mid./pass., 1st pp prim.

-μι  imperf., ind., act., 1st pp sec. -μι  imperf., ind., mid./pass., 1st pp sec.

-μι  pres., subj., act., 1st pp -μι  pres., subj., mid./pass., 1st pp

-μι pres., opt., act., 1st pp sec. seq. -μι  pres., opt., mid./pass., 1st pp sec. seq.

no -μι  aor., ind., pass.

no -μι  aor., sub., pass.

no -μι  aor., opt., pass.

-μι

-ν -μεν

-τε

-σαν

-ς

—

—

-μαι -μεθα

-σθε

-νται

-σαι

-ται

-μην

-ιην

-μεν-ν

-ς

-σαν

-τε

-ιης

-ιη

-ιμεν / -ιημεν

-ιτε / -ιητε

-ιεν / -ιησαν

-ιμην

-μεθα-μην

-ο

-το

-ιο

-ιτο

-ιμεθα

-ισθε

-σθε

-ντο

-ιντο

-μεθα

-σθε

-ντο

-σο

-το

-μεν

-τε

-ασι(ν)

-ς

-σι(ν)

-σ-
(-ψ-)

-μι  aor., subj., act., 3rd pp

-μι  aor., ind., act., 3rd pp sec.

-μι aor., opt., act., 3rd pp

-μι  aor., subj., mid., 3rd pp

-μι  aor., ind., mid., 3rd pp sec.

-μι aor., opt., mid., 3rd pp

imp.
pass.

-μι pres., impera., act., 1st pp

-μι aor., impera., act., 3rd pp

-θι, -ε 

-θι, -ς 

-τω

-τω

-τε

-τε

-ντων

-ντων

-μι pres., impera., mid./pas., 1st pp

-μι aor., impera., mid./pas., 3rd pp

-σο

-σθω -σθων

-ο

-σθων-σθω

-σθε

-σθε

U12, pg.337 - athematic -μι verbs 

Ve
rb

, y
ou

!
Le

t 
hi

m
/h

er
/i

t/
th

em
  

ha
ve

 v
er

be
d!

B
e 

ve
rb

ed
, 

yo
u!

Le
t 

hi
m

/h
er

/i
t/

th
em

 
ha

ve
 b

ee
n 

ve
rb

ed
!



  U9, pg. 231
         pg. 236
U10, pg. 264

}

contracts of α contracts of ε

pres., impera., mid./pass., 1st pppres., impera., act., 1st pp

1st      hortatory subjunctive
2nd     impera.
3rd     impera.

M
3rd

F
1st

N
3rd

M
3rd

F
1st

N
3rd

M
2nd

F
1st

N
2nd

�rst aor., impera., act., 3rd pp

-αντων

-εσθων

-ου

-ατω

-εσθω

-ε

-ετω

-ων

-ως

-οντος

-οτος

-ας
-αντος

-ομενος

-ομενος

-ομενου

-ομενου

-αμενος
-αμενου

-ομενος
ιστημιτιθημιδιδωμι

-ους -εις -ας
-αντος-οντος -εντος

δους
δοντος

παιδευ   οντ   ος

θεντος
θεις στας δομενος

δομενουσταντος

-ομενος
-ομενου-ομενου

-εις
-εντος

-ετε

-ατε-ον

-εσθε

-οντων

sec 
pass

Ve
rb

, y
ou

!

B
e 

ve
rb

ed
, 

yo
u!

un
au

gm
en

te
d

Le
t 

hi
m

/h
er

/i
t/

th
em

 
ve

rb
!

Le
t 

hi
m

/h
er

/i
t/

th
em

 
be

 v
er

be
d!

Le
t h

im
/h

er
/i

t/
th

em
 v

er
be

d 
(f

or
 h

im
/h

er
/i

t/
th

em
se

lv
es

)!

sec
pass

contracts of ο

οε > ου
οει > οι
οη > ω
οῃ > οι

οο > ου
οοι > οι

οου > ου
οω > ω

εε > ει
εει > ει
εη > η
εῃ > ῃ

εο > ου
εοι > οι

εου > ου
εω > ω

αε > α
αει > ᾳ
αη > α
αῃ > ᾳ

αο > ω
αοι > ῳ

αου > ω
αω > ω

second aor., impera., act., 3rd pp

U11, pg. 311  commands and prohibitions

-ω participles
U14, pg 395  athematic -μι participles

act.
pres.

imperf.

end decl.

nom.
gen.

nom.
gen.

nom.
gen.

1st aor.

mid. pass.

-οντων

-ε

-ετω

-ετε

second aor., impera., mid., 3rd pp

-εσθων

-ου

-εσθω

-εσθε

aor., impera., pass., 6th pp

-εντων

-ηθι, -ητι 

-ητω

ἀλλ’   “but”

ἄγε
ἄγετε
φέρε            “come on”
ἴθι
εἰ δ’ ἄγε

-ητε

�rst aor., impera., mid., 3rd pp

-ασθων

-αι

-ασθω

-ασθε

M
2nd

F
1st

N
2nd

act.

pres.
redup.

(like normal)

no pre�x
(no redup.)

end decl.

tense       voice        gen.   num.   case

nom.
gen.
nom.
gen.

2nd aor.

mid./pass.

U11, pg. 305 - impera.

U8, pg. 203  participles



-εσθαι

-αι

-σθαι

-εσθαι

aor., inf., pass., 6th pp

perf., inf., mid./pass., 5th pp

pres., inf., mid./pass., 1st pp

-εσθαι

-ασθαι

-σθαι

aor., inf., mid., 3th pp

perf., inf., mid./pass., 5th pp

pres., inf., mid./pass., 1st pp

-ειν

-αι

-αι

-έναι

aor., inf., act., 3th pp

perf., inf., act., 5th pp

pres., inf., act., 1st pp

inf.

prog., “to verb”

comp., “to have verbed”

simp., “to verb”

prog., “to be verbed”

comp., “to have been verbed”

simp., “to be verbed”

prog., “to verb for ones self”

comp., “to have verbed for ones self”

simp., “to verb for ones self”

-ειν

-ειν

-ειν

-ναι

2nd aor., inf., act., 3th pp

-μι  pres., inf., act., 1st pp

-μι  aor., inf., act., 3rd pp

-μι  aor., inf., mid./pass., 1st pp

-μι  aor., inf., mid., 3rd pp

simp., “to verb”

-εσθαι

-σθαι

-σθαι

2nd aor., inf., mid., 3rd pp simp., “to verb for ones self”

act.

pass.

mid.



ινα
ως
οπως

οπως

οτι
ως
οιδα

επαι
ἐπαιδάν       prior action
ὅτε                  simultaneous action
οταν

λανθάνω          escape the notice of

πράττο          “bring it about that”
μηχανάομαι         “contriving”

φθάνω             act �rst
τυγχάνω          happen to
χαίρω               take pleasure in
παύω                stop
ἄρχομαι           begin

νομίζω            think, believe

δοκει              it seems good
ευ ποιειν            to bene�t

οιομαι             think, expect

φημί                    say
λέγω                  say
ἀγγέλλω            announce
αἰσθάνομαι      percieve
ἀκούω               hear
γιγνώσκωv       perceive, recognize, know
δείκνυμι            show
δηλόω               clarify, show
μανθάνω           learn
ὀράω                 see

τιμάω > τιμῶ,  ερωταω > ερωτῶ
ποιέω > ποιῶ
δηλόω >δηλῶ  clarify, show

λείπω, λείψω, ἔλιπον

τιθημι               put
διδωμι              give

ἴστημι              make stand

ὥστε

προς        toward

ανα-         up
επι-          on
-ιον          diminutive

πῶς                                     how?

τί (neut., acc., sing. of τίς)   why?
πoῦ                                     where?

πότε                                   when?
πoτέ                                   at a time

οὖν, αρα, επειτα                 then, therefore
τότε                                    then
ἐκεῖ                                    there
ωσ-περ                              just as
περ                                     as, than
ει, αν, εαν                            if
τοι                                       you see

τίς (M/F), τί (N)                 who, what, which?ὡς                    as, that
αυταρ, δέ                but, at any rate, and

δή, γε               in fact

διδωμι δικη             to pay the penalty
και γαρ           for in fact
ἀλλά              but, elision ἀλλ’

ἄλλος, ἄλλη, ἄλλο     another
ἤ                 or, than

οτι                that
δει, χρη               must, it is necessary

αν                if

οὕτω(ς)              adv. of οὕτος literally “thusly”

απο-        away
υπο-        under
προ-        before
επει-        after
σὐν          with

ἕνεκα       for the sake of
πριν         before, until
μεν          for my part
ενεκα       because
ουνεκα    because

παρα       beside
κατα        down, according to 

φοβέοθμαι μη

purpose clause

object clause of effort

introductory verbs in indirect statements

in�nitive takes aor. subject.

neuter plural nouns take a singular verb

athematic -μι  verbs

in�nitive only

no grammatical
connection

�nite or inf.
�nite or part.

contracted verbs

being

begin, ceace, endure, grow weary of an action

emotion: rejoicing, grieving

gen. abs. type of circumstantial
temp., concessive, causal                         
       participle in gen. w/ missing noun/pron.

-α-
-ε-
-ο-

2nd aor.

fear clause

result clause

temporal clause

U3, pg. 68

U13, pg. 378

U12, pg. 337

U7, pg. 169
participle (attrib. pos.) attributive

(pred. pos.) circumstantial
temp., concessive, causal, conditional

completes meaning of verb
“in verbing”, “by verbing”, “through verbing”, 
“in/by/through participling, I/you/he/she/it main verbs”

(pred. pos.) supplimentary

  U8, pg. 213
         pg. 214

U11, pg. 322

U14, pg. 401

  U9, pg. 231
         pg. 236
U10, pg. 264

U16, pg. 470

U12, pg. 349

U11, pg. 319

U10, pg. 269

“in order that”

“see to it that...”
“...that...”

fut. ind.

subj., “may”
opt., “might”

subj., “may”
opt., “might”

indic., actual, “with the result that”
inf., natural, “so as”



ἰών

ἴθι
ἴτω

ἴτε
ίόντων

ἰὸν

ἰὸντοςἰόντος ἰούσης
ἰοῦσα

ἰέναι

μαλλον
-ιων
-τερος
-ροις

μαλλιστα
-ιστος
-τατος
-τοις

-ον
-τα
-ως

nom. S
gen.

M
2nd

F
1st

N
2nd

M

S 2
3

2
3

P

F N

U15, pg. 439

U17, pg. 497

U16, pg. 475

U17, pg. 493-5
comparative              superlative

PRES. PART. ACT.:

PRES. INF. ACT.:PRES. INF. ACT.:

sg.

pl. pl.

sg.

adj.

~3rd. dec.

/us
we/us
of/from us

to/for us
verbing us

(all)

they σφεις

/τοι

adv.

U15, pg. 441



U15 pg. 435
U18 pg. 524

rel. pron.

οσπερ, ηπερ, οπερ
whoever

U17

U17 pg. 503

comparative

at that time

time

relative adverb (of ὅς, ἥ, ὅ)
“he who -ly” e.g. “as”

where?                        ποθεν;               ποῦ;                 ποι;

when?                     προ-                 πότε;               επει-
              πριν            

how?                             πως;                 ποσος;    

what kind?             ποιος; 

ὅς       ἥ
οὗ      ἧς
ᾧ       ᾗ

ὅν      ἥν

ποτερον    introduces alternative question

οὗν οταν   when

πάλιν, αὖ    again
παλαι    long ago
οπισω    after
αὐτὰρ    now

επειδαν    whenever
αιει    always

μεχρι, εως    until, as long as
ἔτι    still

ἅμα    at the same time

αυτικα    immediately
ὕστερον    later



—— ——

——

————

�rst declension nouns 
fem. nom. sing. -η or long -α the article

�rst declension nouns 
fem. nom. sing. short -α

same as 
long -α

second declension nouns
mas. nom. sing. m./f. or n.sg.

sg. sg.

N/V

G

D

A

N/V

G

D

A

N/V

N/V

G

D

A

pl.

pl. pl.

�rst declension nouns 
mas. nom. sing. -ης or -ας

three-ending �rst and 
second declension adj.

sg.
N

V

V

G

D

A

N

G

D

A

G

D

A

N/V

G

D

A

pl.

-η -α -ος

-ος

-ον

-ον

ὁ τό

τά

ἡ

-η

αἱοἱ

-ας

-αι-οι -α

-α

-α

-ης

-ης

-α, -η

}

} } second
dec.

�rst
dec.

second
dec.

third declension nouns
stem ends in consonant  

gen. sing. ends in -ος
m./f. or n.

DECLENSION WORKSHEET


